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1 Then the whole assembly got up, 

and led Him to Pilate.  

2 And they began to accuse Him, 

saying, We found this__ (this ugh!!) 
corrupting our nation / a lie,  

and forbidding to give tribute to 

Caesar / a lie, 

  

and saying that He himself is 

Christ a King / the Messiah King, 
well! That’s the truth; so, they were 
listening. But their accuracy would 
work well in Las Vegas. They’re 
losers: 1 out of 3 right! 

3 And Pilate asked Him, saying, 

Are You the King of the Jews? 

And He answered him and 

said, it is as you say. 

4 Then Pilate said to the chief 

priests and to the people, I find no fault in this 

Man. 

5 And they kept insisting, saying, He stirs up the 

crowds, teaching throughout all Judea, starting 

from Galilee to this place. 

 
6 When Pilate heard it, he asked whether the 

Man was a Galilean. 

7 And as soon as he knew that He belonged to 

Herod's jurisdiction, he sent Him to Herod, who 

himself also was in Jerusalem at the same time. 

8 And Herod was very glad to see Jesus / Herod 
was a freak! for a long time he wanted to see Him, 

having heard about Him; and he hoped to see 

some miracles done by Him. 

9 So he questioned Him repeatedly; but Jesus 

answer him nothing / Can you imagine? 

1 Entonces se levantó toda la 

asamblea y lo llevaron ante Pilato. 

2 Y comenzaron a acusarlo, 

diciendo: hemos encontrado este__ 

(¡este uch!) pervierte nuestra nación 

/ una mentira, 

y prohibiendo rendir tributo al 

César / una mentira, 

 y diciendo que Él mismo es Cristo 

Rey / el Mesías Rey, ¡bien! Esa es la 
verdad; entonces, estaban oyendo. 
Pero su precisión funcionaría bien en 
Las Vegas. Son perdedores: 1 de 
cada 3, ¡cierto! 

3 Y Pilato le preguntó, diciendo: 

¿Eres tú el Rey de los judíos? Y 

él le respondió y dijo: es como 

tú dices. 

4 Pilato dijo a los principales sacerdotes y la 

gente: Ningún delito hallo falta en este Hombre. 

5 Y seguían insistiendo, diciendo: Alborota a las 

multitudes, enseñando por toda Judea, 

comenzando desde Galilea hasta este lugar. 

6 Cuando Pilato lo oyó, preguntó si el hombre 

era galileo. 

7 Y tan pronto al saber que era de la jurisdicción 

de Herodes, lo envió a Herodes, quien también 

estaba en Jerusalén al mismo tiempo. 

8 ¡Y Herodes se alegró mucho de ver a Jesús / 
Herodes era un fenómeno! durante mucho tiempo 

quiso verlo, habiendo oído hablar de él; y 

esperaba ver algunos milagros hechos por Él. 

9 Así que le interrogó repetidas veces; pero 

Jesús no le responde nada / ¿Te imaginas? 

http://www.ilibros.net/KJV-lite.html


LUCAS 23 vs 1    KJV-lite™ VERSES  
LUKE 23 VS 1  www.ilibros.net/KJV-lite.html 

 

2 | iLibros.net internacional © 2012 

Remember: John the Baptist was… the voice of the Lord 
crying in the wilderness. And Herod murdered him -- not 
a good thing. So, what else did Jesus need to say? And 
you know, if the Lord of glory stops speaking… where do 
you go from there? I mean, that really doesn’t sound like 
heaven, does it? 

10 And the chief priests and scribes stood and 

vehemently accused Him. 

11 And Herod with his men of war fiercely 

treated Him as a nobody / much like people do 
today. and  / these morons mocked Him, and dressed 

Him in a royal robe, and sent Jesus back to Pilate. 

12 And that same day Herod and Pilate became 

friends: for previously there was hostility 

between them / they were political enemies, but now, 
rivalries no longer. 

13 And Pilate, when he had called together the 

chief priests and the rulers and the people, 

14 said to them, You brought this Man to me, as 

one who corrupts the people: and See, having 

examined Him in front of you, I found no fault 

in this Man concerning what you accuse Him. 

Nothing! 

15 Nor did Herod: for he sent Him back to us; 

and mark this! nothing worthy of death was 

done to Him. 

16 So, I will punish Him and release Him / We see 
Pilate is already breaking down… caving to the public 
sentiment of those religious leaders.  

17 For of necessity he must release one to them 

at the feast. 

18 And they shouted all at once, saying,  

Away with this One, and release to us Barabbas: 

Recuerde: Juan el Bautista era... la voz del Señor que 
clamaba en el desierto. Y Herodes lo asesinó, no fue 
nada bueno. Entonces, ¿qué más necesitaba decir 
Jesús? Y sabes, si el Señor de la gloria deja de hablar… 
¿a dónde vas desde ahí? Quiero decir, eso realmente 
no suena como el cielo, ¿verdad? 

10 Y estaban los principales sacerdotes y los 

escribas acusándole con vehemencia. 

11 Y Herodes con sus soldados lo menosprecio 

como a un don nadie / como lo hace la gente hoy / 
estos imbéciles y se burló de Él, vistiéndolo con 

una ropa real y volvió a enviarlos a Pilato. 

12 Y ese mismo día Herodes y Pilato se hicieron 

amigos: porque antes había hostilidad entre 

ellos / eran enemigos políticos, pero ahora, las 
rivalidades ya no. 

13 Y Pilato, convocando a los jefes sacerdotes, a 

los gobernantes y al pueblo, 

14 les dijo: Ustedes me trajeron a este hombre 

como uno que pervierte al pueblo; y miren, 

habiéndolo interrogado delante de vosotros, no 

he hallado falta en este hombre acerca de lo que 

ustedes le acusan. ¡Nada! 

15 Ni tampoco Herodes, porque a nos lo envió; y 

marca esto! nada digno de muerte ha hecho este 

hombre. 

16 Entonces, lo castigaré y lo soltaré / Vemos que 
Pilato ya se está derrumbando... cediendo al sentimiento 
público de esos líderes religiosos. 

17 Porque por necesidad debe soltarles uno en la 

fiesta. 

18 Pero toda la multitud grito a una, diciendo: 

 Fuera con ese, y suéltanos a Barrabás. 
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19 who for a certain sedition -- for leading some mob 
to riot in the city; apparently, there was some dispute with 
the authorities leading to an uprising… probably instigated 
by the religious leaders themselves… 

for a certain sedition made in the city, and for 

murder, he was in prison. 

 
20 But Pilate willing to release Jesus, spoke again 

to them. 

21 But they shouted, saying, Crucify him, 

crucify him. 

22 And Pilate said to them… for a third time, 

Why, what evil has He done? I found no 

cause for death in Him: so I will punish Him 

and let Him go / still, Pilate attempts to appease the 
religious leaders; but he’s losing the battle. 

23 And they were insistent with loud voices, 
demanding that He might be crucified / stirred up 
by the religious leaders of the day; stirred up by the 
supposed caretakers of the Word of God. 

And their voices, and the chief priests prevailed. 

24 So Pilate gave sentence that their demand be 

granted. 

25 And he released the one for sedition and 

murder who had been thrown into prison, whom 

they demanded / It’s the same word we read, Satan 
demanded to sift Peter like wheat. Satan was busy!  

but he delivered Jesus to their will. 

26 And as they led Him away, they seized Simon, 

a Cyrenian / from north Africa; coming from the 

countryside, and on him put the cross, that he 

might carry it  following Jesus to Calvary. 

 

19 que por cierta sedición -- por conducir a una turba 
a disturbios en la ciudad; hubo aparente alguna disputa 
con las autoridades que condujo a una revuelta... 
instigado probable por los propios líderes religiosos ... 

por una cierta sedición hecha en la ciudad, y 

por asesinato, estuvo en la cárcel. 

20 Pero Pilato, queriendo soltar a Jesús, les 

habló de nuevo. 

21 Pero ellos gritaban, diciendo: Crucifícalo, 

crucifícalo. 

22 Y Pilato les dijo... por tercera vez: ¿Pues 

qué mal ha hecho este? No encontré causa 

de muerte en Él: así que lo castigaré y lo dejaré 

ir. / Pilato intenta apaciguar a los líderes religiosos; 
pero está perdiendo la batalla. 

23 Y insistían a gritos, exigiendo que los líderes 

religiosos de la época lo crucificaran / incitaran; 
suscitado por los supuestos cuidadores de la Palabra de 
Dios. 

Y sus voces y los jefes sacerdotes prevalecieron. 

24 Entonces Pilato sentenció a que se concediera 

su demanda. 

25 Y liberó al de sedición y asesinato que había 

sido echado en la cárcel, a quien exigieron / Es la 
misma palabra que leemos, Satanás exigió zarandear a 
Pedro como a trigo. ¡Satanás estaba ocupado! 

pero entregó a Jesús a su voluntad. 

26 Y mientras se lo llevaban, apresaron a Simón, 

un cireneo / del norte de África; viniendo del 

campo, y sobre él puso la cruz para llevarla 

siguiendo a Jesús hasta el Calvario. 
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